W

BB ORE

Bz RO © MRS A AR A B AR B > SR BCRCRIRES « B HEM R > A TS o W A A R %k o AUTHORITY
A RN AT HE - WEIERIE A LT ABET RSN > ROERRS - HTRHEBN > IR ABIRES » R ARR RN ZHE o

In the course of treatment process, if public patients need interpretation as they do not speak Cantonese, Putonghua or English, the hospital would try to provide the
service as far as possible. Since it may take substantial time to arrange for interpreters, patients who need the service are advised to contact hospital staff in advance.
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Lors d’une consultation, pour les patients qui ne parlent ni cantonais, ni mandarin, ni anglais, s'ils ont besoin d’un service de traduction,
I"hdpital pourrait dans la mesure du possible offrir un tel service. Comme nous aurons besoin de temps pour trouver des interprétes
disponibles, les patients qui souhaitent solliciter ce service sont priés de contacter le personnel de I'hdpital a 'avance.
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Fiir Patienten die der Behandlung nicht in Englisch, Kantonesisch oder Mandarin folgen kinnen und deshalb einen Dolmetscher benitigen,
kann das Krankenhaus versuchen einen entsprechenden Dolmetscher zur Verfiigung zu stellen. Da es liinger dauern kinnte einen
Dolmetscher zu organisieren, bitten wir die Patienten sich im Voraus mit dem Personal des Krankenhauses in Verbindung zu setzen.
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Selama proses pengobatan, jika pasien umum memerlukan penerjemahan karena mereka tidak berbicara bahasa Kanton,
Putonghua atau Inggris, rumah sakit akan berusaha sebaik mungkin menyediakan layanan penerjemahan. Karena
menyediakan penerjemah memerlukan banyak waktu, pasien yang memerlukan layanan ini diminta menghubungi staf rumah sakit
sebelumnya.
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MALAYSIA

Semasa rawatan, jika pesakit awam memerlukan penterjemahan kerana tidak bertutur Bahasa Kantonis, Mandarin
atau Inggeris, pihak hospital akan cuba menyediakan jurubahasa seberapa dapat. Oleh kerana kami memerlukan
masa untuk mendapatkan jurubahasa, pesakit yang perlukan perkhidmatan ini dinasihatkan supaya menghubungi
hospital awal-awal lagi.

Durante el proceso de tratamiento, si los pacientes del piblico necesitan una interpretacion debido a que no hablan cantonés, mandarin
o0 inglés, el hospital puede intentar proveer el servicio lo mas que pueda. Ya que se toma un tiempo sustancial para alocar a un

n.:ggo 5,?,?: intérprete, le aconsejamos a los pacientes que necesiten de dicho servicio contactar al personal del hospital de antemano.
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Sa proseso ng paggamot, kung ang mga pampublikong pasyente ay nangangailangan ng interpretasyon dahil hindi sila nagsasalita ng
Cantonese, Putonghua o Ingles, susubukan ng ospital na magbigay ng serbisyo hangga't maaari, Dahil maaaring tumagal ang paghahanda ng
mga interpreter o tagasalin, ang mga pasyenteng nangangailangan ng serbisyo ay pinapayuhang makipag-ugnayan sa mga tauhan ng ospital
nang maaga.
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Este hospital providencia servigo gratuito de intérprete durante o processo de tratamento. No caso do utente ser incapaz de comunicar em
Cantonés, Mandarim ou Inglés, por favor entre em contacto com qualquer membro da equipa médica ou funciondrio hospitalar.
Recomendamos que solicite este servico antecipadamente, para evitar esperas longas e outros contratempos logisticos.
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Trong qud trinh diu tri, néu bénh nhan cn phién dich vi ho khéng biét ndi tiéng Quang Dang, tiéng Trung Qudc hodc tiéng Anh, bénh
vién s& c6 gang cung cap dich vy cang nhiéu cang t6t. Vi c6 thé mét nhidu thdi gian dé sap xép thong dich vién, nhitng bénh nhan can dich
vu nay nén lién hé tredc véi nhan vién cla bénh vién,



